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महाÂमा गांधी अंतरराÕůीय िहÆदी िवĵिवīालय 
(संसद Ĭारा पाåरत अिधिनयम 1997] øमांक  3 के अतंगªत Öथािपत ) 

Mahatma Gandhi Antarrashtriya Hindi Vishwavidyalaya 
(Established by Parliament by Act No. 3 of 1997) 

 
डॉ. अनवर अहमद िसĥीकì       
सहायक ÿोफेसर           
   
 
 
िÿय िवīाथê, 
 आपको ÿÂयेक पý के िलए सýीय कायª करना ह§। आपको ÿÂयेक ÿĳ का उ°र भेजी गई अÅययन सामúी के आधार 
पर ही दनेा ह।ै कहé-कहé आपको अितåरĉ पाठ्यसामúी कì सहायता लेनी पड़ सकती ह।ै आप चाह¤ तो कायªøम संयोजक कì 
मदद पýाचार, ई-मले, दरूभाष माÅयम से ले सकते ह§।  
 सýीय कायª शłु करने से पवूª आप िनÌनिलिखत बातŌ का Åयान रिखए। यह आपके िलए उपयोगी होगा  
1. योजना : सýीय कायō को Åयानपवूªक पिढ़ए। इनसे सÌबĦ इकाईयŌ का दोबारा अÅययन कìिजए। ÿÂयेक ÿĳ के िलए 
ÿमखु मĥुŌ को एक कागज पर नोट कìिजए। उसके बाद उÆह¤ øम दीिजए। 
2. संगठन : अपने उ°र कì मोटी łपरेखा बनाने से पहले अपना Åयान कुछ मĥुŌ पर क¤ िþत कìिजए। और उनका िवĴेषण 
कìिजए। ÿÖतावना और सारांश पर िवशेष Åयान दीिजए। 
क. तकª  संगत और ÿवाहपणूª हो, 
ख. वा³यŌ और अनु̧ छेदŌ के बीच ÖपĶ संबधं हो,  
ग.  आपकì अिभÓयिĉ, शैली और ÿÖतिुत सटीक हो। 
3. ÿÖतिुत : अपने उ°र स ेसंतĶु होने पर इसका अिंतम ÿाłप तैयार कìिजए। उ°र साफ-साफ A-4 कागज पर िलिखए 
और िजन मĥुो पर बल दनेा चाहते ह ैउÆह¤ रेखािंकत कìिजए। सýीय कायª कì एक छायाÿित अपने पास अिनवायª łप से 
रख¤। 
 
शभुकामनाओ ंके साथ, 
 

(डॉ.अनवर अहमद िसĥीकì) 
सýीय कायª िनधाªåरत पता पर ÿािĮ कì अंितम ितिथ – 30 अÿैल, 2022 तक अवÔय भेज द¤। िनधाªåरत ितिथ के बाद ÿाĮ 
सýीय कायª िकसी भी िÖथित म¤ Öवीकार नहé िकया जायेगा। 
 
पता  
िनदेशक, दू र िश±ा िनदेशालय  
पोÖट:- महाÂमा गाधंी अतंरराÕ ůीय िहÆदी िवÔ विवīालय,गाधंी िहÐस, वधाª (महाराÕů) 442001 
फोन/फै³स:- 07152-247146 वेबसाइट :www.hindivishwa.org 

 
 

MOB. 09325469246 
ई-मेल&dranwarsiddiqui@gmail.com 
 
 पी.जी.डी.टी. सýीय कायª  

 

सýीय कायª करने के िदशा िनद¥श  
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िनद¥श : िÿय िवīाथê, सýीय कायª आरंभ करने से पवूª िनÌनिलिखत बातŌ को Åयान से पिढ़ए । 

1. अपनी उ°र-पिुÖतका के पहले पķृ के दािहने िसरे पर नामाकंन सं´या, नाम, परूा पता और िदनांक िलिखए। 

2. अपनी उ°र पिुÖतकाओ ंके ÿथम पķृ के मÅय भाग म¤ पाठ्यøम का शीषªक, सýीय कायª सं́ या अवÔय दीिजए । 

 

उ°र पिुÖतका का ÿथम पķृ िनÌन ÿकार से शłु होगा।  

-------------------------------------------------------------------------------------------------- 

नामाकंन सं´या : -------------------------------------- 

नाम : ----------------------------------------------- 

पता : ----------------------------------------------- 

 ----------------------------------------------- 

 ----------------------------------------------- 

पाठ्यøम का नाम/कोड : ----------------------------   

सýीय कायª कोड : ---------------------------------   

िदनाकं : -----------------------------------------  
1. उ°र के िलए केवल A-4 साइज के आकार के कागज़ का इÖतेमाल कर¤ और उन कागज़Ō को अ¸छी तरह से बांध ल¤। 

2. ÿÂयेक उ°र के पहले ÿĳ सं´या अवÔय िलख¤। 

3. अपनी िलखावट म¤ उ°र द¤। 
4. सýीय कायª कì उ°र-पिुÖतका जॉचं के िलए सबंं िधत अÅययन केÆþŌ पर या िनदेशक, दू र िश±ा िनदेशालय, 

पोÖट:- महाÂमा गांधी अंतरराÕ ůीय िहÆदी िवÔ विवīालय, गांधी िहÐस, िपन- 442001 के पास िदनांक 30 

अÿैल, 2022 तक अवÔय भेज द¤।  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

पाठ्यøम का नाम – अनुवाद िव²ान म¤ Ö नातको°र िडÈ लोमा  
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ÿथम सेमेÖ टर  

ÿÔ नपý -1 (पाठ्यचयाª -1)  

नोट : दीघª उ°रीय ÿÔ नŌ के उ°र 800 से 1000 शÊ दŌ म¤ िलिखए । िनÌ निलिखत ÿÔ नपýŌ म¤ से िकÆ हé तीन ÿÔ नŌ के उ°र 

िलिखए ।  

अनुवाद िसĦांत और ÿिविध 

1. अनुवाद का अथª एव ंपåरभाषाओ ंको ÖपĶ करत ेहòए उसके महÂव को िवशद कìिजए। 

2. अनुवाद कì ÿिøया से आप ³या समझते ह§  ?िवÖततृ िववचेन कìिजए।  

3. अनुवाद कì भारतीय परंपरा पर िवÖततृ ÿकाश डािलए। 

4. वतªमान यगु म¤ अनुवाद कì ÿासं िगकता तेज़ी के साथ बढ़ रही ह।ै उĉ कथन कì साथªकता को िनłिपत  

    कìिजए। 

5. अनुवाद करते समय आनेवाली किठनाईयŌ को सोदाहरण ÖपĶ कìिजए। 

 
 

ÿĳपý 2. (पाठ्यचयाª -2) 
 

नोट : दीघª उ°रीय ÿÔ नŌ के उ°र 800 से 1000 शÊ दŌ म¤ िलिखए । िनÌ निलिखत ÿÔ नपýŌ म¤ से िकÆ हé तीन ÿÔ नŌ के उ°र 
िलिखए ।  

अनुवाद का भािषक और सामािजक प± 
 

1. भाषा का अथª ÖपĶ करते हòए भाषा संबंधी िविभÆन िवĬानŌ के अिभमतŌ को ÖपĶ कìिजए। 

2. शÊद िनमाªण से आप ³या समझत ेहो ? शÊद रचना को  िवÖतार से ÖपĶ कìिजए। 

3. अनुवाद के सामािजक संदभª को ÖपĶ करते हòए बहòभािषक समाज म¤ अनुवाद कì भू िमका को िवशद कìिजए। 

4. भाषा िश±ण म¤ अनुवाद कì आवÔयकता पर ÿकाश डािलए। 

5. दरू िश±ा म¤ अनुवाद कì मह°ा को ÿितपािदत कìिजए। 
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िĬतीय सेमेÖ टर 
पाठ्यचयाª - 1 

नोट : दीघª उ°रीय ÿÔ नŌ के उ°र 800 से 1000 शÊ दŌ म¤ िलिखए । िनÌ निलिखत ÿÔ नपýŌ म¤ से िकÆ हé तीन ÿÔ नŌ के उ°र 
िलिखए ।  

 

Óयावहाåरक अनुवाद के िविवध Öतर और ±ेý 

 

1) िøया से ³या आशय ह?ै िøया कì ÿकृित और कायŎ कì चचाª कìिजय.े 

2) सं²ा पदबंध िकसे कहत ेह?ै सं²ा पदबंध पर िवÖततृ चचाª कìिजय.े 

3) पयाªय चयन से आप ³या समझत ेहो? िहदंी स ेअúंज़ेी अनुवाद के संदभª म¤ पयाªय चयन कì उदाहरण 

सिहत चचाª कìिजय.े 

4) सारानुवाद का आशय ÖपĶ करत ेहòय ेसारानुवाद के िविवध प±Ō कì चचाª कìिजय.े 

5) आशु अनुवाद से आप ³या समझत ेहो? आशु अनुवाद के Öवłप और ÿिविध पर ÿकाश डािलय.े  

पाठ्यचयाª - 2 

नोट : दीघª उ°रीय ÿÔ नŌ के उ°र 800 से 1000 शÊ दŌ म¤ िलिखए । िनÌ निलिखत ÿÔ नपýŌ म¤ से िकÆ हé तीन ÿÔ नŌ के उ°र 
िलिखए ।  

 

ÿशासिनक अनुवाद 

1) भाषा ÿयु िĉ कì अवधारणा ÖपĶ करत ेहòय ेभाषा ÿयु िĉ के िविवध प±Ō कì चचाª कìिजय.े 

2) ÿशासिनक कायª म¤ िहदंी के ÿयोग और अनुवाद कì भिूमका को ÖपĶ कìिजये. 

3) ÿशासिनक िहदंी कì चुनौितयŌ को ÖपĶ करते हòये उसकì समÖयाओ ंको उजागर कìिजय.े 

4) िटÈपणी से ³या आशय ह?ै िटÈपणी के िविवध ÿकारŌ कì िवÖततृ चचाª कìिजय.े 

5) ब§िकंग ±ेý म¤ अनुवाद कì उपादयेता पर सारगिभªत चचाª कìिजय.े 

 

*** 


